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noga djela. Ali po svemu ima-
mo takov sluöaj u pitanju Eli-
zabete Egresits/Egre§iö s pub-

x
likacijamj u Sopronu 1915. lj.
pod naslovom »Spominak na
1914. i 1915. leto kad je vas svit
va oruiju i strainom boju stal.
Jaöke na duhovno batrenje na-
iega ljuctva, spisane krez Elisa-
betu Egresits iz Koljnofo«, §o-
pron 1915., öetiri izdanj, od
drugoga izdanja se pro§iruje
sadriaj. Tejaökeje spjevala po
Lovasnö Szabö Ägnes, Bea-
trixa Tauber, udata Pineziö.*)

Egresits/Egre§id Elisabeta,
dobroöiniteljica, t. j. mecena
knjig »Spominki« jehäno ilili
obiteljsko ime Simonek = Si-

monovi, Liza nöni = Teta Liza
je iena Jänosa Egre5iöa, ki su

bili, izgle da, imuönij i/b ogatiji
i imali i razumivanje za jaöke,

ke je teta Liza redom u crikvi
i zjaölLa. Elisabeta Egre§iö (Si-
monova) je rodjena 6.11.
1875. ljeta u Koljnofu a onde
je i umrla 29.l0.1942.lSeta.

Pinezitsn6/Tauber. Beatrix =
Bähe n6ni/Batre, narodna pj+
snikinja naboinoga karaktera.
Rodila se je 11. maja 1871. lj.
u Koljnofu. Elementarnu/os-
novnu §kolsku izobrazba je do-
stalaurodnom selu, u 4+2raz-

Skrita knjiäevnica: Beatrix Tauber - Batre Pavaöeya
Lani smo kod jubilejov pre-
skoöili l50-ljetni rodjendan
Beatrixe Tauber, äene Ivana
Pinezifa (Pavin) iz Koljnofa,
ka je zavrime kot jednostav-

na seoska iena otpjevalalj*
öila boli i tuge Prvoga svit-
skoga boja 1914. i 1915. lje
ta u obliku molitav. Bila je
duga ljeta skrita knjiZevnica
sa zagonetnimi okolnosti.
Odgonetnula je ganjku Lo-
vasn6 Szab6 Agnes u knjigi
o spominki na Prvi svitski
boj u Koljnofu 2017.ljeta u
madjarskom jeziku. (U Ma-
djarskoj äena dobije k pre-
zimenu muZa nastavak -

n6). U Madjarskoj to zovu

,,falukutatäs " = istraiivanje
pro§losti sela, za §to posto-
ju i udruienja privatnoga ili
samoupraYnoga karaktera.
(Takovo dru§tvo je lani u Pe-
restegu prezentiralo i pjes-

me Filipa Sedenika u ma-
iljarskom prijevodu. ).

KOLJNOF-Neobiöno, ne!
Öisto nevjerojatno, neöujeno
je u gradi§öanskohrvatskoj knji-
Zevnosti, da bi bio negdo zata-
jio svoje ime, svoj identitet
pri publiciranju svojega literar-
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rednoj §ko1i. I uöitelj Mihovil
Nakoviö je ju poduöavao. Fa-
mifijaTauber potiöe iz Nim§ke.
Udata 1890. za Jänosa/Ivana
Pinezicha/Pin eziöa, P av ac I P a-

vini, druga mu je Zena. Poro-
dilaje, ako to odgovara 15 di-
ce, od kih je 13 umrlo vrlo ra-
no. Batre je pomrla 23. j'',;Jija

1943.ljeta.
Po svidoöanstvu köere Ane,

1984. ljeta: ,,Majka je pisala
pjesme/jaöke o starom boju,
sve u koljnofskom hrvatskom
jezikl. Ja sam te ceduljice, na
ke je napisala svoje pjesme, od-
nesla teti Simon, ka je je pak
dala tiskati". Te pjesme je pak
prevela na madjarski jezik Lo
vasnd Szabö Ägnes i objelo-
danila u svojoj monografiji o
koljnofski spominki na Prvi
svitski boj (PSB).

Pitamo se, zaöje morala u
tajnovitosti (madj. titokban)
pisati svoje pjesme? Da li je
dost prihvatiti obrazloienje:
....mert a förje folyamatosan
dorgdlta a mihaszna tdnykedö-
sört. ..., mdr megint költesz, mdr
megint irogatsz, hol az eböd?

[...ar je jtm;'ti redovito karao
zbog bezhasnovitoga djela. ...
ponovno izmi§lja§ jaöke, na
noviö pi§e§, kadeje objed?1, a
ona je samo: Dtidolgatott, dti-
dolgatott, aztrin megszületett a
költemöny. ...m,m,m, Mdria
segfts, meg ilyesmit. [Jaöikala,
jaöikala je u sebi i na kraju je
nastala jaöka/pjesma. Na pr.

,,Pomozi nam, o Marija- itako
sliönol. A kad je bila gotova s

jednom pjesmom dala je to
fri§ko köeri Ani, ka je bäala s

njom teti Lizi,ka je imala mo-
guönost da to dä iliskat| Liza
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Nasloyna stranica jaöak E. Egre§iö

ndni azutdn kinyomtatta So-
pronban. Anydnk nem engedte
a nevöt ni{rni a könyvecsköre.
Ö ail fitokban tartotta. Aztdn
megjöttek ezek a könyvecskök,
ös az igen tetszett neki. De
Liza nöni akkor mdr ezeket az
önekeket mind eldnekelte, ...

Nagyon szdp dnekeket költött!
Nemcsak öneket, hanem
imddsdgot is, litdnidkat is frt
az ön anydm. [Teta Liza je je
pak dala tiskati u §opronu.
Na§a majka nije dala zapisati
svoje ime na knjiZicu. Ona je
to drZala u tajnosti. A onda su
do§le ove knjiZice ijako sujoj
se vidile. Ali teta Liza je onda
veö odjaöila sve ove jaöke. ...
Jako lipe jaöke/pjesme je sa-

stavljala! Ne samo jaöke, nego
isto tako i molitve, i litanije je
sastavila moja majka.l Ni zna
se, da je pisala i jaöke zapirl
svatovske, ke su ostale u ruko-
pisi. I{agyanya sokat [rt. Ha-
mar megfözdtt valamit, azutdn
megint [rt. fStaramat su öuda
pisali. Fri§ko je ne§to sku- $
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jni na rlsvndobide nas+ orutie I lliln nasn
Iriaiks, Ugarskn Patro*a, tuaii lluüstvo kriti
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ä*§l*t T*bl rruüEms nä§il domoulnu- He
gtei ns rre§g grihe i ne z.rhiri lvoie siromrslrr
sins. §v. §lelln lrrrlj i .s1,. l.nriislau lud(e
'$'§§€ff§* §§rdslru r1ü Fonrof i ie nä di{rc
ttobivenje peljajte, Arnrn.
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r hala i po tom je na noviö
poöela pisati.l

Ona (teta Liza) si zasl.uiuje
kot dobroöiniteljica posebno
piznanje u zahvalnosti, ar prez
nj e velikodu§nosti/aldovnosti
ne bi mogli posjedovati i öitati
ov vaZan knjiZevni dokument.
A tajnu je vjerno öuvala!

Batre je od ditinstva ljubila
pjesmu/jaöku, u prvom redu
ono öaje öula u crikvi, sakral-
ne, crikvene jaöke. Za vrime
Prvoga svitskoga boj, ponuka-
na od strahovitih dogadjajev u
boju je poöela pisati svoje ja-
öke. OponaSala je crikvene ja-
öke, dri,ala se naboZnih melo-
dijov i formov. Tako je tetaLlza
u hodoöasnoj crikvi BDM ja-
öi1a originalne koljnoßke jaöke
od Batre, ar: Anydnk nem volt
öneklösre valö. [Ar na§a mat
nije bila za jaöenje.l. Ali Ana,
köer je svidoöila, da su ljudi
govorili, da Batre tetazato zna
tako lipe jaöke pisati, ar njoj
sve to dojde iz srca. Mogli bi
se i pitati: a zaö njmamo izka-
snijega vrimena nikakovoga
pjesniökoga svidoöanstva ili to
leZi u kakovom kutu, na podu
ili kade drugdir u rukopisnom
obliku kot ni§tvridni papir?

Po vanjskom izgledu, obliku
bi te knjiZice mogli drtati za
molitvenike. Koljnofski uöitelj
Nakoviö je od 1877. redovito
priredjivao molitvenike za na-
rod pod naslovi: »Vönac«, »Du-
hovni Vönac«, »Srödnji Vönac«,
»Novi Duhoyni Vönac«, »Novi
Srödnji Vönac«, »Nebeska Koru-
na«, »Zlatna Koruna«, »Ir{ova
Zlatna Koruna«. SadrZajno se
po vanjskoj raspodjelu »Spo-
minkk drZu crikvenoga litur-
giönoga ljeta:BoZiö, Novo lje-
to, K sv, Duhu, Sv. Trojstvo,
Jaöke Jezu§u i srcu Jezu§evom,
o Svetom KriZu, BDM kot za-
§titnici/braniteljici, posebno
uticanje örnoj Madoni BDM
u Koljnofu, Andjelu öuvaru,
Od Muke Kristu§eve, Na ko-
lena upadjemo, O BoZjoj pro-
vidnosti, na svetke svecev: sv.

§tefana muöenika, sv. Petra i
Pavla, sv. §tefana ugarskoga
kralja, Sv. Antona, sv. Martina,
sv. Florijana, sv. Rozaliji, itd.
itd., ...u prvom redu Marijan-
ske jaöke i Litanije: Ocu Bogu,

BDM za osobnu poboZnost i
molitve: Molitva va stiski bo-
ja, Molitva za vo§öane, ...i
sliöno

Ali te jaöke ne otpisuju ni-
jednoga molitvenika, drZu se

samo liturgiönoga rasporeda
crikvenoga ljeta. Po sadrlajlu
su to öisto nove i nastale izlrt-
ge, bo1i, brige, stra§ne krize i
potuöenosti PSB. Od sebe je
razlumljivo, da je rjeöniöki re-
p erloar vezan usko za jezik Cri-
kve, koga je Beatrix nauöila,
wjeibala u crikveni obredi i
§kolskom vjeronauku. Tako
npt. svit je u pogibelji - utiii ov

plamen yruöi; kery rumena je
procurila i kriöi k tebi; u veli-
kom zmaljanje za sine, oce,
sirote, udovice, siromahe, sta-
re, ...pro§nje za mk i poziv
Koljnofcev da idu pred Kolj-
nofsku BDM i povidaju tugu i
Zalost vrimena: Hodte sada si-
mo vsa hervacka braöa.Na je-
ziku se jako more slijediti Na-

x.
kovicev jeziöni put. Cisto jed-
nostavan, wjeiban, predoöljiv
i razumljiv jezik za svakoga
stanovnika Koljnofa i ostalu
,,hervatsku braöu". I ufam se,

da se nije i neöe nigdor popik-
nuti na patriotskomjeziku, ki

je danas pod uticajem Drugo-
ga svitskoga boja nedopu§öen,
zabranjen, ar smo osvidoöeni
da se dana§nji mir more navli-
öi na sva pro§la vrimena. Po-
vijesno se ne smi potisnuti, da
su Koljnofci pri narodnom gla-

sovanju u §opronu 14. 12.
1921. ljeta glasovali za osta-
nak u Ugarskoj.

Najbolji primjer, izgleda sa-
Zetak svihjaöak, sve boli i tu-
ge je Molina za voiöane va
boju (dona§amo ju u origina-
lu;vidi okvir na livoj stranici).

Tako se danas zadovolj§öi-
nom i ponosom spominjamo
tete Bare, na§e tajnovite pjes-
nikinje PSB i zahvalno§öu na
Simonovu te\tLizu,ka je bila
babica ovih pjesam. A ne ka-
nimo se pozabiti ni Agnese
Szabö Lovasnö, ka je u hr-
vatskom kalendaru u Madjar-
skoj i u Hnvrrsxr Nor,rrNe ima-
la i ime Lankoviö. (NB)

u) (Loyctsnö Szabö Ägnes, Az el,gö

t'iltightiboni entldkei o kriphdzi pa-
rasztkuIturaban, Pinezits Jtinosnö
Tauber Beatri.r versei, 2017., 229-

-l 28. Dona.ia,samo madlar.ski pri-
jevod pjesam; Agnjica S. L Lanko-
viö, Jaöke iz Koljno/a, lftnooNr
K,ttrtro,ta, Budimpeita 1986.,
I 68-1 69. )

Obitelj Pinezii u 1916. ljetu za wime Prvoga svitskoga boja arhiy hitd
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9. Marija, Mflrija, ugerska
10. O l"tarlja, tvtalkfl-mila
ll. Mi k Maiki Jetuierno
12. MuUa mlli qias .

13. Ne pislite biada .

14. O Mrritr Nät rumäni
15. oöeuaüw kralilm
16. Ltpä zora, o filnrttr.
17. Vgada poglci .
!8. Madja Divica poqlc,
19. lroir'Qkc . .' : .

§o*l6ne.
20. ÖuOni uvezdÄj
21. Narodti nrm .
??. O prcäcljno
23. Q*du1{c se vsl .
24. TiIa troC jc

Od sv. §trhsa ruöellka.
2§; Pozdmlljrr büdi

0d uv, lyana epo§tsla.
2§. §vcti lvnn

Ne novo leto.
27. Tisut dcvci sto
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Iz knjige »laöke« Elisabete Egre§iö iz Koljnofa, objelodanjene 1915. ljeta iz knjiinicefarnikajonöija karalla


